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IPUHA 3AZJOPOXHA (m. TepHonins)

®OPMYBAHHSA IHLLOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI KOMMETEHTHOCTI
MAMBYTHIX YYUTENIB I3 BUKOPUCTAHHAM TEXHONOTA
MPOBJIEMHOIO HABYAHHSA

Y cmammi cxapakmepu3soeaHo cymHicmb mexHonoezill npobnemHozo HagyaHHs ma obrpyHmosaHo ymMosu MemoduyHo
KOPPEeKMHO20 iX suxkopucmanHs 015 ¢hopmMysaHHs IHWOMOBHOI KOMyHIKamusHOT Kkomnemenm+ocmi MaibymHix yqyumenie:
opieHmysaHHsa Ha ocobucmicme cmydeHnma, (020 iHmepecu, Uinl; akyeHm Ha po3eumoK HasyarbHo-cmpameziyHol komre-
MEeHMHOCMI; 8UKOPUCMAHHS KOMYHIKamUBHO-MOLYKOBUX, Mi3HABANLHO-MOWYKOBUX KyilbMYypOo3HaeyuXx, rniaHasansHo-00cnio-
HUUbKuX (niHeeicmuyHux | nedazozivHux) npobnemHux 3aday O 080N00IHHA MOBJIEHHEBUMU, TIH2680COUIOKYILIMYPHUMU,
HagyansHUMU 3HAHHSIMU, Hasu4YKamu i 8MIHHAMU; 8UKOPUCMaHHA 3a0ayqi 3 3pOCmaryor0 MOBIeHHEBO-MUCEHHESO, IHme-
NeKmyankHoI ma KOMYHIKamugHOK CcknadHicmio; nocmyrnose mideulleHHs pigHsi npobrnemHocmi; nocmynosut nepexio eid
guU3HaYeHHs npobnemu eukiadayem 0o camMocmilHol nocmaHosku npobnemu cmydeHmamu ma if camocmiliHo20 8UPILLEHHS.

Knroyosei cnoea: iHWOoMOsHa KOMYHIKamusHa KoMnemeHmeuicms, maldbymHi equmeni, mexHonozis, npobfeMye Hag4aH-

Hf, npobneMHa 3adaya, 8MIHHA.

lNMocraHoBKa npobneMu Ta aKTyanbHICTb
pocnigxeHHs. 3abesneveHHs edhekTUBHOCTI Ha-
BYanbHOro npouecy 3 opMyBaHHSA iHLLOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOI KOMMETEHTHOCTI ManbyTHIX y4u-
TEniB MOXNMBE 33 YMOBW BUKOPUCTaHHSA METOAIB
i TEXHOMOrIA, AKI aKTUBI3YKTb MWUCMEHHEBO-MOB-
NEHHEBY | Ni3HaBarbHy AisnbHICTb cTyaeHTiB. Ce-
pen HUX YinbHe Micle 3aiiMaloTb TexHonoril npo-
BriemHoro Has4YaHHs, KnacudikosaHi HayKoBLISIMK
(“Suchasni tekhnologiyi” 13) sk Taki, W0 CnpusloTb
iHTeHCcUdikauji npouecy 0BOMOAIHHS IHLLOMOBHOO
KOMYHIKATUBHOK KOMMETEHTHICTHO. O3HadeHi Tex-
Honoril Hapasi He Habynu rpyHTOBHOMO AOCHIKEH-
HS Y NPaKTUL HaBYaHHA IHO3EMHWXMOB, Lo I 3y-
MOBOE aKTyanbHICTb HALLOro AOCHIPKEHHS.

AHani3 ocraHHix gocnimkeHb. [lonpu ysa-
ry metoauctie ao npobnemn (E. B, Bacuneesa,
A. W. Topaeesa, AB. Konumwesa, J1. A. Jnyko,
B. B. CadhoHoBa, O. M. Conosoea, T. O. CreueH-
ko, M. AHaepcoH (M. Anderson), P. Ennic (R. Ellis)
0. Napcer-®pimax (D. Larsen-Freeman), k. Pi-
yapac (J. Richards), T. Pogxepc (T. Rodgers) Ta
iH.), MMTaHHA edEKTUBHOMO BUKOPUCTAHHA TEXHO-
norin npobrnemHoro Hae4aHHA Ans opMyBaHHSA
iHLLUOMOBHO| KOMYHIKaTUBHOI KOMMETEHTHOCTI CTY-
[OEHTIB 3ar1LIaeTbCA HEAOCTATHLO BUBHEHNUM.

MeTta cTaTtTi — cCXapakrepuaysaril CYTHICTb Tex-
Hororin NPoBreMHOro HaB4aHHsA Ta obrpyHTyBaTH
YMOBM METOAMNYHO KOPEKTHOro X BUKOPUCTaHHSA
ans  copMyBaHHSA IHLLOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI
KOMMETEHTHOCTI MaibyTHIX yuuTenis.

Buknap ocHoBHoOro marepiany. Bukopucto-
ByrouM BusHadeHHs A. M. LLlykiHa (Shchukin 258),
Mg, TEXHOMOTIEK PO3YMIEMO CYKYNHICTb NpUAOMIB
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poboTy BUKIIagava i CTYAEHTIB, sKi 3abe3neyyroTb
JOCHArHEHHSA BU3HAYeHUX LUiner 3 HanbinbLio
eeKTUBHICTIO 3a MiHIManbHO MOXIMBUIA A5 X
[LOCArHEHHA Nepiof Yacy.

[na 3abesnedeHHs BignNoOBigHOrO PiBHA BO-
NOAHHA ManbyTHIMM BYUTENAMU IHO3EMHUX MOB
HLLUOMOBHOIK KOMYHIKGTMBHOK KOMMETEHTHICTIO
(C1 pns sunyckHukiB Gakanaepaty Ta C2 ans
BUMNYCKHUKIB MaricTpatypu) HeobxigHo dopmy-
Bath B CTYAEHTIB MHYyYKi A0 NEPEHECEHHS KOMY-
HiKaTUBHO-Ni3HaBarlbHi BMiHHSA, HEoBXigHOK ymo-
BOK PO3BUTKY AKUX € CUCTEMAaTUYHE PO3B’'A3aHHSA
CTyOeHTaMn KOMYHIKaTuBHO-NpobneMHux 3agav
(Safonova, “lzucheniye yazykov” 127-128). Bin-
noBigHo, y opmMyBaHHI IHLLOMOBHOI KOMYHiKa-
TUBHOI KOMMETEHTHOCTI ManbyTHIX y4nTenis oco-
OnuBeoi Barn HabyBatoTb TEXHONOr NPoSnemMHoro
HasYaHHs, AKi nepefbavaloTb Po3B’A3aHHA aKTy-
anbHUX Ta 0COBUCTICHO 3HaYYLUMX ANA CTYASHTIB
npobnem, MOBNEHHERBA | MWCIEHHERA CKMAOHICTb
AKUX NOCTIMHO 3pOCTaE | BUKOHAHHSA AKX nepen-
Bayae po3BUTOK Mi3HaBanbHOI Ta TBOPHOI aKTuB-
HOCTI ManbyTHIX dhaxisuis.

TexHonorii npobrnemHoro HaB4aHHA nepeg-
Ha4aloTe aKTUBHY CaMOCTIAHY NisHaBarneHy gi-
AMNbHICTb CTYOEHTA, Y pe3ynbrati AKoi CTYAEHT
po3B’sisye npobnemy Ta, BiAnoBigHO,HabyBae
MEBHI 3HaHHA, HAaBUYKW Ta BMIHHS. 3po3ymino,
LLIO OTPUMaHI 3HaHHA Ta CPOPMOBaH| Y pesynb-
TaTi caMOCTIAHOT NMOBEAiIHKOBOI M MUCIEHHEBOI
aKTUBHOCTI HAaBUYKW Ta BMIHHS € 0cobnveo miu-
HAMW.

TexHonorii npobrnemHoro Hae4aHHA nepepba-
YaloTb KinbKa eranis: yceigomMneHHs npobrnemHor



cuTyauii; chopMmynioBaHHA npobremyu Ha OCHO-
Bi aHanidy cuTyauii; BUpiLLEHHS npobremu, ske
OXOMI0E BUCYHEHHS, 3MIHY | NEPEeBIpKY rinoTesu;
nepesipky pilleHHs. Llein npouec posropraeTbes
nogibHo Ao Tpbox has MUCIIEHHEBOro akTy (3a
1. C. PyGiHwTenHoMm), sikuii BUHUKAE B Npobnem-
Hill cuTyaLlii  OXOMre YCBI4OMMNEHHSA Npobnemu,
T BUPILLEHHS 1 KiHLEeBi BUCHOBKW. ToMy npoBnemHi
TexHornorii 6a3yoTbCcs Ha aHanTUKO-CUHTETUYHIN
AIANBHOCTI, KoTpa peanisyeTbCsA B aKTUBHIA MUC-
NEHHEBIN AisnbHOCTI (Zimniaya 65).

[ns cTyaeHTIB cTaplumx Kypcis, siki, Bignosia-
HO, XapaKkTepuayoTbcs BinbLUMM piBHEM aBTOHO-
Mil, nepenbadveHo camocTinHe opMynoBaHHA
npobrnemu Ta ii BUpILLEHHS. [JOCArHEHHS LbOro
3aBfaHHA MOXNUBO 32 YMOBM BignoBiaHOI opra-
Hizauii pobotn 3 nNpobrnemMHUMK 3aBAaHHAMMW Ha
ayOUTOPHMX 3AHATTSAX, HA AKUX BUKNagadi nocry-
MoBO HaB4awTb CTYAEHTIB CAMOCTIMHO CTaBUTU
npobnemMy Ta BU3HAYaTK LLNSAXM 11 PO3B'A3AHHS;
METOAMYHO KOPEKTHOI opraHizauii ayautopHol Ta
CaMOCTiiHOI poboTu, crpsMoBaHoi Ha NocTynose
NiABULWEHHS PiBHA NPoOneMHOCTi aX A0 BMIHHA
BU3Ha4yaTtu i opmyniosaTt npobnemy Ta BUpiLLY-
BaTW 11.

[oUiNbHICTb BUKOPUCTAHHA TEXHOMOrIN npob-
NIEMHOrO HaB4YaHHS 3YMOBIEHa, Ha Halwy OYMKY,
X MOXMMBOCTAMW: CNPUATK NISBULLEHHIO iHTEpe-
CYy OO BWMBYEHHS iHO3EMHOI MOBKW; CTUMYnOBATU
MOLUYKOBY, AOCAIQHWLBKY AifnbHICTD CTYAEHTIB;
CMPUATY aKTUBHIA MUCINEHHEBIW OISNbLHOCTI, fKa, Y
CBOI Yepry, 3abesnedvye Kpalle OBOMOAIHHSA MOB-
HAMKW, MOBMEHHEBMMY, MiHMBOCOLOKYIETYPHOK
KOMMETEHTHOCTAMW; CTUMYSOBaTV MOBMEHHEBY
aKTUBHICTb CTYAEHTIB; 3abesnedqysBar Po3BUTOK
HaBYarnbHO-CTPAaTErYHOl KOMMNETEHTHOCTI; PO3BU-
BaTW MEXaHI3MN MUCINEHHS, OPIEHTYBAHHS B CUTY-
auii, BUSHa4YeHHs Ljinein, nnaHyBaHHA, NPURHATTA
pilleHb, NPOorHo3yBaHHA (pesynbraris, 3MICTy), BU-
Bopy, KOMBIHYBaHHS, KOHCTPYHOBaHHS, aHaniay; ro-
TyBaTW CTYAEHTIB 10 CAMOOCBITW, B AKil Npobnem-
Hi cuTyauii 4oBeAEeTbCA BUPILLYBaT CAMOCTIMHO.

MpobnemHi TexHornorii 3 0BoNoAiHHS iHLLOMOB-
HOMO KOMYHIKaTUBHOK KOMMNETEHTHICTIO NOEAHYOTh
Taki MPUAOMI HaBYaHHS: CTBOPEHHSA npobnemHux
CUTyaUin (KOMMIEKC MOBNEHHEBUX | HEMOBIEHHE~
BUX YMOB, HEOBXIOHWX AN BUHUKHEHHA npobne-
MM, | TaKux, O CTUMYMIOKTL CTYAEHTIB 40 BUpI-
WweHHA npobnemHol 3agadi (Kolesnikova 147)),
OpraHisauito KOnekTMBHOro OOroBOpeHHs npo-
Briemu Ta MOXUBKX MIAXOAIB A0 i PO3B'A3aHHS;
BUPILLEHHSA NpobnemMn LWINAXOM BUKOHAHHA MMC-
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NeHHEBUX | MOBNEHHeBUX Aii. [Npu oMy CTynMiHb
[0MOMOrM BUKNaZada 3anexuTb Bif piBHA aBTOHO-
Mii CTYAEeHIB, PiBHA BONOAIHHS HUMU iHLLOMOBHOIO
KOMYHIKaTUBHOIO KOMMETEHTHICTIO, CKNaaHICTIO
3aBdaHHs, O0CBIOM PO3B'Si3aHHA npobnemHux
3agad CTyaeHTamuy.

Y cydacHin Teopii NpobnemHoro Hae4aHHS
PO3PI3HATE ABa BUAW NPOBNEMHMX CUTyaLi:
ncuxonoriyHy i neparoriyHy. [eplua CTOCYETb-
CA MIANbHOCTI CTYAEHTIB, ppyra — opraHisauji
Hae4aneHoro npouecy. lNcuxonoriyHa npobnemMHa
cutyauis abconioTHO iHAuBiAyanbHa | € dhak-
TUYHO PEe3ynbTaToM YCBIAOMMEHHSA CTyAeHTamMu
mMucneHHeBux TpyaHowie. NpobnemHa cuTyauis
BUHWKAE 32 HaABHOCTI nisHaBaneHo! noTpebu
Ta [HTEeneKTyanbHUX MOXNBOCTEN BUPILLYBa-
TW 3afady; CYMepe4HOCTi MK CTapum i HOBUM,
BiAOMUM | HEBIAOMUM, BUXIOHUMU OaHUMU Ta
OMiKyBaHVWM pesynbTaToM; YMOBamu | BUMOramm
(Zimniaya 65). lNeparoriyHa npobnemHa cutyauis
CTBOPHETHLCA 3a [OMNOMOrot0 aKTuBidyBarnbHUX Ain
(Konysheva 74) (3HanTu iHpopmaLto, 3HanTu Big-
noBiAl Ha 3anuTaHHA, cdopMyBaTU BIAMOBIAHI
BUCHOBKW TOLLO).

Y Hae4anbHOMy npoueci noTpibHo peani-
30ByBaTU obuaBa BMAOW NpobnemMHux cutyauii,
NpuYOMY BUKIadady crif Tak opraHisysatu pobory,
Wwob y CcTyaeHTa BMHMKMA Ni3HaBanbHa notpeba
BUPILLWTY 3aga4y Ta NodonaTn CyrnepeYHocTi Mix
BiJOMUM Ta HeBigoMuMm. 3BiacW BUNNUBAE W BU-
Mora LWofo MOCUMBHOCTI Ta AOCTaTHbOI cKnag-
HocTi npobnemHoi cuTyauji, cdopmyriboBaHa
A.B. KoHuwesoto (Konysheva 74). INcuxonorivHy
npobnemMHy cuTyalilto MOXHa BBaXKaTW BHYTPILL-
HbOI, OCKIMbKW CTYAEHT MO4YMHAE YCBIAOMIOBa-
TV Tl B pesynbsrati NEBHUX MUCIIEHHEBWX Aili, TOAj
AK NegaroriyHy cuTyauio — 30BHILLUHBOIO, LUTYYHO
CTBOPEHOK 3 METOKW aKTuBi3auil ni3HaBanbHOI,
MWCIEHHEBOT Ta / 414 MOBMEHHEBOI AKTWUBHOCTI
CTyAEHTIB. 3a3Hauyumo, LU0 Y BUNaAKy OBONOAIHHS
IHLUOMOBHOK KOMYHIKaTUBHOK KOMMETEHTHICTIO
HanyacTiwe NOETLCA NPOo aKkTMBI3aLjlo NisHaBarnb-
HOI, MMCNEHHEROI Ta MOBMNEHHEBOT aKTUBHOCTI.

IHKONY OTOTOXHIOKTL MOHATTA «npobrnemMHa
cuTyauis» Ta «3agada». Mu porpumyemocs no-
auuii 1. O. 3nMHBOI Woao HeoBXiAHOCTI YiTKOro
PO3MENYBAHHA LMX MNOHATh. [MpobnemHa cuTty-
auis o3Hayae, Lo B NpouUeci BiANbHOCTI CTYAEHT
HaLUTOBXYETbCS Ha LLOCh HE3PO3YMine, HeBiaoMe,
To6TO 3'ABNAETbCA 00'eKTMBHA cuTyauis, Komu
npobnema, WO BUHWKNA, BAMAarae Bi CTyAeHTa
NeBHUX 3YCUIb, MUCIIEHHEBMX Ta NPaKTUYHMX AiN.




ARS LINGUUDIUAU HULAE — | (1-2u it

Y TO MOMEHT, KOrv 40 AisSIbHOCTI CTy4eHTa [o-
ny4yaeTbCs MUCNEHHSs, npobnemHa cutyauis ne-
pepocTae B 3agavy. 3anaya BMHUKae siK Hacnigok
npobriemHoi cutyadii B pesynestarti ii aHaniay, wo
3YMOBIHOE MPABOMIPHICTE ii TPAKTYBaHHA SK MO-
Aeni npobnemHoi cuTyauii, nobygosaHoi Ta npuin-
HATOI cTyAeHTOM (Zimniaya 206).

O. M. Conososa Buainsic Taki npobriemMHi
3adayi y BmBYeHHI IM: nowykoBo-irpoBi (crnps-
MOBaHI Ha PO3BUTOK FOCTPOTW CMOCTEPEXKEH-
HA, PI3HWX BWAIB MWCNEHHSA, TBOP4YOi YABW),
KOMYHIKaTMBHO-MOLLYKOBI (CnpsiMoBaHi Ha po-
3BUTOK ONCKYPCUBHUX YMiHb, YMiHb 3HAXOOKEH-
Ha noTpiBHoOi cTpaTerii i onTUMaribHOro MOB-
NEHHEBOrO MaTtepiany B cuTyauisx npsamoro i
onocepeaKkoBaHOro CrifnkyBaHHs), KOMYHIKaTUB-
HO-OpieHTOBaHI (cnpAMoBaHi Ha opMyBaHHA
FOTOBHOCTI BMPILUEHHA SK CYTO KOMYHIKaTUBHWX,
Tak | HaB4YanbHWX, coujanbHUX, MOLLYKOBO-iH-
dopmauiiHnx 3aga4y B yMoBaXx CniflkyBaHHSA, Ake
Mae XapakTep 3MaraHHs 4u cnisnpadi), nisHa-
BanbHO-MOLLYKOBI KYNbTYpO3HaBsyi (cnpAMoBaHi
Ha IHTerpauio MiXxaucumnniHapHux 3HaHb, gop-
MyBaHHS KOMMNIEKCHMX COLOKYMBTYPHMUX 3HAHD |
BMiHb, @ TAKOX Ha hOpPMYBaHHS BMiHb CMUCTOBOT
iHTepripeTauii NepBMHHUX Ta BTOPUHHUX asTop-

CbKUX TEKCTIB), NOLUYKOBI NIHrBICTUYHI (CnpsMo-
BaHi Ha (bopmMyBaHHA NPOMINbHUX NIHFBICTUYMHUX
i gpinonoriyHmx ymiHb) (Solovova 56). AHanoriy-
Hy knacudikauio HaeegeHo B. B. CadoHoBowo
Ons BUKOpUCTaHHSA Ha ypokax AM B Lwikonax
(Safonova, “Problemnye zadaniya”). OuyeBug-
HO, Tunonorii npobnemMHux 3agay y WKoni 1a y
BHS3 pgeuwo sigpisHaTumyThes. Tomy, Basywoumnch
Ha BuaHayeHHI B. B. CadoHosoi (Safonova,
‘Problemnye zadaniya” 8) | BpaxoBywo4n Kna-
cuapikadito npobnemHmx 3agad O. M. Conosogoi
(Solovova 56) Ta B. B. CadoHoBol (Safonova,
“Problemnye zadaniya” 9), mu posrnsgatmmemo
npobnemHe HaB4aHHsA y CP 3 0BOMNOAIHHSA iHLIO-
MOBHOK KOMYHIKaTUBHOK KOMMETEHTHICTIO SK
BIANbHICTb CTYAEHTIB 3 OBOMOAIHHA aHrIOMOB-
HUMMW 3HAHHAMW, MOBMEHHEBUMU HaBUUKaMU i
BMIHHAMY, NIHrBOCOLIOKYNbTYPHUMIK 3HAHHAMMU,
HaBUYyKami | BMIHHAMU B KOMIMIEKC 3 YMIHHAMM
TBOPYOI iHAMBIAYaNbHOT | KONEKTUBHOT HaB4anb-
HOT RisNbHOCTI 3@ J4OMNOMOroK CUCTEMATMYHOIO
BUPILLEHHA KOMYHIKaTUBHO-MOLWYKOBUX, Mi3Ha-
BarbHO-MOLWYKOBUX  KyMbTypo3HaB4ux, nisHa-
BaribHO-A0CHIAHWUBKMX (MIHrBICTUYHUX | negaro-
riyHux) sagad (puc. 1).

TexHonorii npoénemHoro
HaBYaHHs

Mpobremdi cutyadit

KOMYHiKaTUBHO-NOLLYKOBI
3apaui

nisHaeansHO-A0CNIAHULBKI
3afadi

Ni3HaBanbHO-NOLYKOBI
KynbTypo3HasHi 3agaui

‘4/\

NiHrBiCTUYHI 3anadi

neparorivudi 3agadi

Puc. 1. TexHonozil npobrnemHo20 Hag4aHHs 01151 (hopMyeaHHS IHUOMOSHOI KOMYyHIKamueHOT
KoMmnemeHm+ocmi MatibymHix y4umenis

LinboBuM npusHayeHHAM KoMYyHikamue-
HO-rIowyKoeux 3ada4y € (popmyBaHHs B CTy-
OEHTIB K 3HaHb MPO KOMYHIKAaTUBHE 3HAYEHHS
i NpU3Ha4YeHHS MOBHUX OAWHULbL, TaK i BMiHb
0hopMNATM MOBNEHHS BianosigHo fo nepenba-
YYBAHOrO KOMYHIKATUBHOTO 3MICTY, a TakoX YMiHb
afleKBaTHO WOro iHTepnpeTyBatu B MNpOUEci
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YCHOro 41 nucbmMoBoro cnpuHATTa (Safonova,
“‘Problemnye zadaniya” 11); roTtoBHOCTI BWpI-
LUEHHA K CYTO KOMYHIKaTUBHWUX, TaK | HaB4yarb-
HUX, couianbHUX, MoLWYKOBO-iHhopMaLlinHNX
3agay B ymoBax cninkysaHHsa. lNpuknagom ko-
MYHiKaTVBHO-MOLUYKOBUX 3a4a4 € 3aBAaHHA ne-
penucaTiu KiHelb ONOBIJAHHSA i3 NEBHUM 3aBOaH-




HAM (Hanpwuknag, i3 WacnMeyM 3aBeplUeHHAM
4y HaBnaku).

Y npoueci BUpILLIEHHA KOMYHIKaTUBHO-MO-
LUYKOBOI 3afadyi 34iINCHIETLCHA KOMYHIKauUia CTy-
OeHTiB. HaBegemo npuknag KOMyHikaTMBHO-MO-
wykosoi 3agadvi (Evans, Dooley 151).

Mpuknag 1. Yourschool has 50000 to spend this
year. As member of the staff-student committee,
discuss how the money would best be spent. The
following suggestions are on the agenda:

Buying 1000 titles for the school library
(15000 total)

Building a school theatre (35000)

Planting grass on the football pitch (56000)

Buying extra 50 computers for use in the
classrooms (40000)

Building a school cafeteria (10000)

Think of your own suggestions and calculate
the expenses. Discuss it with the partners,
explain your points of view.

llizHasanbHoO-NowWyKoegi Kynbmypo3Hae-
4i 3ada4i MalOTb Ha METI NigBuULLyBaTN PIBEHb
NIHrBOCOLOKYNETYPHOI KOMMNETEHTHOCTI, pO3BM-
BaTW MOBIEHHEBI BMiHHSA, CMpPUATKU napanenb-
HOMY OBOMOZIHHIO MOBOI Ta KYfbTYPOK B KOH-
TekcTi gianory kynstyp (Safonova, “Problemnye
zadaniya” 15). Hasegemo npuknag nisHasanb-
HO-MOLLYKOBOI KynsTYpo3HaB4ol 3afaui:

MNpuknan 2. Read the following headlines.
What events are described in the articles under
the given headlines? Find out what is written
about the events in different expert sources.

lNizHaeanbHo-0ocniOHUYUbLKI 3adayvi nepen-
Ha4aloTb BUKOHAHHSA CTYAEHTaMM AOCMIAHWMLIBKNX
3aBAaHb, NepLl 3a BCe, NIHrBICTUYHOrO Ta negaro-
rivHoro xapakrepy. JliHasicmuyHi 3aadi NOKINKaHi
nornubnioBaT MIinonoriYHi 3HaHHS, HaBUYKK Ta
BMiHHS CTYOEHTIB | MOXYTb BMKOPUCTOBYBAaTUCH
BXE Ha MepLiomy Kypci HaeyaHHA. Tpukriagom
NIHrBICTMYHOT 3aga4di MOXe cnyrysaTty ysaranb-
HEeHHS BUNAZKIB BXMBaHHSA rpamaTuHHOro SBuLLa 3
enemMeHTaMu aHanisy BXUBAHOCTI AOCIgKyBaHO-
ro siBMLLE B NEBHUX TEKCTax. Hanpuknaga;

Npuknan 3. Analyze ways of expressing
uncertainty in modern English short stories .

[ouinbHiCTe BUKOHAHHSA MisHaBanbHO-40-
cnigHUUbknx nedazoziyHux 3afady  3yMOBIio-
eTbca: 1) Heo®XxigHicTio npodpecioHanizaui
HaB4YanbHOro npouecy, 3abeaneyvyeHHs CTyAeH-
TiB yMOBaMu [ANs CRiNKyBaHHA B CUTyauisX,
AKI MOAEentoTb pearnbHi nNpodeciinHi cuTyadii;
2) IXHbO 34aTHICTIO PO3BUBATM IHLLOMOBHY KO-
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MYHIKQTUBHY KOMMETEHTHICTb, CPUATN PO3BWT-
Ky MoTuBaLii Ao npodecii, nornubnoeatn MeTo-
OWYHI 3HaHHA, hopMyBaTK BiANOBIAHI HaBUYKK
Ta BMIiHHA. lNeparoriyHi 3agadi gouinbHO npo-
NOHyBaTK CTYAEHTaM BXe 3 NMepLUloro Kypcy, wo
crnpusiTUMe paHHii npodecioHanisauii Hag4aHHS
i cnpuaTume KpalloMy po3yMiHHIO MainbyTHIMu
BYMTENSAMM crieuudikiu npodecii.

MNpuknan 4. You are a teacher of a secondary
school. Many students arrive late and are tired
at the lessons. What would you do? Consider
the following: talking with parents, punishment,
promises of future rewards ... . Be ready to
explain your ideas.

Takum 4mHom, NpobnemHi TexHonorii nepea-
BavaTh MOXNUBICTL IHTErPOBAHOrO OBOMOAIH-
HSA npegmeTamu haxoBoro CnpsaMyBaHHs, Lo, Y
CBOIO 4Yepry, cnpusaTvMe opMyBaHHIO LiNicHo-
ro BayeHHsa cneuudikm caxy, cTumynoeaTtume
aHanITUKO-CUHTETUYHY LiANbHICTE CTYAEHTIB,
a BiaTak | 3abesnevyyBaTtume pesynbTaTUBHICTb
Hae4aHHA. Kpim TOro, poss’sizaHHs neeBHoOl 3a-
Jadi crnpusie iHTerposaHoOMYy OBOMOAIHHK MOB-
NEHHEBUMM, TIHMBOCOLIOKYNbTYPHUMU Ta Ha-
BYanbHUMM HaBUYKaMun Ta BMiIHHAMN.

Y Hae4ankHoOMy npoueci AOUINMbHO BUKO-
pucToByBaTM NPOGNEMHWUIA BUKag MaTepiany
(y Tomy uncni | B mKkepenax gns camocTilHoro
onpauoBaHHs), opraHi3oByBaTu nNpobnemHo-no-
WYKOBY [LiSNbHICTL CTyAEHTa 3 OBONOAIHHSA
NEBHUMU 3HaHHAMU, NPOBNEeMHUI XapakTep
3aBfaHb. TexHonorii npobneMHoro HaB4aHHS
TICHO MOB'A3aHI 3 HWWUMK TexHonorisMu (Ha-
npuknag, iHdopmauinHO-KOMYHIKaLinHUMM, SKi
BasyloTbCcsA, B nepLly 4vepry, Ha BUKOPUCTAHHI
KOMM'IOTEPHUX | TernekomyHikauinHux 3acobis,
Lo 3abe3nevyroTh WBUAKUI AOCTYN A0 3anporno-
HOBaHWX BUMKNagadYem matepianis Ta aBTeHTUY-
HUX [pKepen; MNPOoeKTHUMU, ski NepenbadaroTb
AetansHy po3pobky npobnemu i3 noganblinm
peanbHUM MPaKTUYHUM pe3ynsTaToM TOLO).

AHani3a CcyTHOCTI TexHororin npobnemHoro
HaB4YaHHs Aae nigcTasu A1 BUCHOBKY, LLO X BU-
KOpUCTaHHA Y npoueci bopMyBaHHSA iHLIOMOB-
HOI KOMYHIKaTMBHOI KOMMETEHTHOCTI ManbyTHiX
yuuTenie 6yae epekTMBHUM 32 yMOBU:

*  OpiEHTYBaHHA Ha OCODUCTICTL CTYAEHTa,
1horo iHTepecu, uini (MoOXnIMBICTE CaMOCTINHOI
NOCTaHOBKW NpobneMHUx 3afay, ypaxyBaHHs iH-
TEPECiB Ta Uinen cTyaeHTa npy CTBOPEHHI Npo-
BnemHux cuTyauin);




*  aKUeHT Ha pO3BMTOK HaB4YanbHO-CTpa-
TErYHOI KOMNETeHTHOCTI, 3o0Kpema il opraHi-
3auiiHo-nnaHyBanbHoro, pecnekCuBHOro,
AOCNiAHULBKOrO acnekTiB, HeobxigHWx Ans
edeKkTUBHOro po3e’'a3aHHA npobnemu Big dop-
MyniOBaHHS 3a4adi 40 OLiIHKW pe3ynsTaTis;

*  BUKOPUCTAHHA KOMYHIKaTUBHO-MOLLYKO-
BUX, Ni3HABabHO-MOLWYKOBUX KYNbTYPO3HaBYMX,
nisHaBanbHO-4OCNIAHNLIbKAX (MIHrBICTUYHUX
i neparoriyvHux) npobnemHux 3apjay ANs 0BO-
NoAiHHA MOBMEHHEBUMU, MiHFBOCOLIOKYNLTYP-
HUMMW, HaBYanbHUMW 3HAHHAMMW, HaBUYKAMMN |
BMiHHSIMW B NPOLEC] BUPILLEHHS BaXXNUBUX AN
CTYAEHTIB npobnem;

*  BMKOPUCTaHHA 3ajay i3 3pocTalyor
MOBMNEHHEBO-MWUCIIEHHEBOK, IHTENEKTYarnbHOK
Ta KOMYHIKaTUBHO CKMagHICTIO;

*  MOCTynoBe MiABULLIEHHS piBHA npobnem-
HOCTI, BEPXHBOK MEXEK SKOro € CaMOCTIAHUA
aHanis cutyadii, BU3Ha4yeHHs i hopmymoBaHHSA
CTyAeHTamMu npobnemu, a TakoxX camocTiHe Ti
BUPIWEHHSA; NOCTYNOBMIA nepexig Bi4 BU3HaYeH-
Hs npobnemu Buknagadem [0 CaMOCTIMHOI no-
CTaHOBKM Npobnemu cTyaeHTamu Ta ii camocTiin-
HOro BUPILLEHHS.

BucHoBku. OTXe, 3a yMOBM METOQNYHO
KOPEKTHOr0o BUKOPUCTaAHHS TEXHOMOrii  npo-
OnemHoro HaB4yaHHsA 30aThi 3abesneynTu: ak-
TUBHY MOBIEHHEBO-MUCIIEHHERY, MOLUYKOBY Ta
[OCNIQHVLBKY QiANbHICTb; aBTOHOMHE BUKOHAH-
Hf MPOONEMHWUX 3aBAaHb LUMSXOM CaMOCTIAHOI
NOCTAHOBKM Mpobrnemun, BU3HAYEHHA WNsAXie ii
BUPILLEHHS, aHani3y pesynkTaTie BNacHoi noLuy-
KOBOI AiANbHOCTI; NOeAHaHHSA IHAMBIAYaNEHOI Ta
rpynoBoi poboTtu; iHAUBIAyanizauilo Hae4vanb-
HOTrO MpOLECy; B3aEMOMOB'A3aHE OBOMOAIHHA
MOBIEHHEBUMM, NIHrBOCOLIOKYNETYPHUMKU  Ta
HaBYaneHMMWU HAaBUYKaMK Ta BMIHHAMW, iHTErpo-
BaHe OBONOAIHHA NpeameTamu haxosoro cnps-
MyBaHHs, 3a0e3ne4YeHHs aHaniTUKO-CUHTETUY-
HOT AIANbLHOCTI CTYAEHTIB, PO3BUTOK KPUTUYHOIO
MUCNEHHS ManbyTHiX yyuTenis.

MepcnexkTuBM AocnimKeHHA. Y nopanb-
WKX [OCNiAKEeHHsX [oUinbHO o6rpyHTYBaTh

Ta po3pobuTn MeToAuKY (POpPMYyBaHHA IHLIO-
MOBHOI KOMYHIKaTUBHOT KOMNETEHTHOCTI Man-
ByTHIX yuynTenis 3 BUKOPUCTAHHAM TEXHONOrin
npobnemHoro HaBp4aHHA Ha 3acagax iHTerpauii.
Kpim TOro, noganbluoro BuBYeHHA noTpebye
NMUTaHHA BUKOPUCTAHHA TEXHONOr npobnem-
HOrO HaB4YaHHsA Yy niagrotoBui ManbyTHix da-
XiBUIB Pi3HUX crneuianbHOCTEN 3 ypaxyBaHHAM
cneyndikm ixHbLol NpodecinHol AiAnbHOCTI.
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THE FORMATION OF FOREIGN LANGUAGE COMMUNICATIVE COMPETENCE OF FUTURE TEACHERS WITH
THE HELP OF PROBLEM-BASED LEARNING
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Department of English Practice and Methods of Teaching, Ternopil Volodymyr Hnatiuk National Pedagogical University,

Ternopil, Ukraine
Abstract

Background: The formation of the appropriate level of future teachers’ foreign language communicative competence is
possible with the help of effective methods and technologies which enhance students learning, motivate them and involve in




different activities. Problem-based learning is regarded as one of the most appropriate technologies to be used+ for future
foreign language teacher training.

Purpose: The purpose of the article is to characterize problem-based learning and substantiate the conditions of its effec-
tive usage for the formation of future teachers foreign language communicative competence.

Results: The formation of the appropriate level of future teachers foreign language communicative competence with the
help of problem-based learning will be effective under the following conditions: individual approach to students; taking into ac-
count their interests, aims; focus on the development of strategic competence; employing communicative, cognitive, cultural,
research (linguistic and pedagogical) problem-based tasks which develop necessary skills; gradual difficulty increase; profes-
sional approach; the development of student autonomy which means finding a unique way of problem solving.

Discussion: Further investigations are necessary to substantiate and develop the methodology of the formation of future
teachers’ foreign language communicative competence with the help of problem-based learning and on the basis of the inte-
grative approach. Besides, the research should focus on using problem-based learning in foreign language training of students
of different fields with the emphasis on their future profession.

Keywords: foreign language communicative competence, future teachers, technology. problem-based learning, prob-
lem-based tasks, skills.
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OJIbI'A KBACOBA (m. Kuie)
YK 378.147:81°243

NEPEQYMOBMU AKICHOIO OLIHIOBAHHA YMIHb AHITIMCBKOIO YCHOIO MOBIEHHSA

Y emammi gu3Ha4eHo ponb 80N00IHHA YCHO20 MOSITEHHS IHO3EMHOK MOSOK ma akmyanbHicCmbe po3pobku iHcmpy-
MeHmie 0nsa sumipioeaHHs (1020 pieHs. NpoaHanizoeaHi pobomu 3apybiKHUX yYeHUX (3 BU3HAYEHHS KOMMIOHEHMHO20
cknady ycHO20 MOBIIEHHS ma KOHCmpykmy mecmy i3 2080piHHA. Aemop eueyae Geckpunmopu 3 ycHol npodykuii ma
ycHoi inmepakuil Ha pieHi B 2 3azansbHoesponelicbkux pekomeHdauild 3 MosHol oceimu, aki 0ani cneyughikye sidnosid-
HO 00 uinel sueYeHHA aHanilickKOl MosU sK Opy20f iHo3emHol cmydenmamu 1-2 Kypcie crnieuianizauii « CxidHa mMosax.
MunbHy ysazy aemopa npueepmae aHasis npozpamHux euMoz 015 Ub020 emany Hag4yaHHs, 3a0n19 4020 po3anadaemscs
basosull nocibHuk 3 aHznilickkol mosu (Global Upper-Intermediate) ma supiaHaiombca mpyOHOWi CMEoPEeHHs YCHOZ0
mecmy Ha io2o ocHosi. Crnuparyucs Ha nposedeHul aHania deckpunmopis pigHio B2 ma sumoau npozpamu, asmop
sucysae gumMozu 00 yCHO20 MO8IeHHs cmydeHmie Ha UboMy pigHi, NPOMOHye Kpumepii OUiH8aHHs ma enacHe wkany
OuiHKU eidnoeidHo do KpumepianbHol Wkanu, NpuliHamol y Mexax KpedumHo-mModynsLHOI cucmemu.

Knwoyosi crniosa: mecm 80/100iHHS YCHUM IHO3EMHUM MOBIMEeHHAM, KOHCMPYKIM mecmy; Kpumepii OUiHoeaHHs, Wwkana
OUIHKU.

lMocTtaHoBKa npobneMu Ta akTyanbHIiCTb WX ayauTopisx, age 4YacTuHa CTYAEHTIB BXe
pocnigxeHHs. BonofiHHA YCHUM [HO3EMHUM Mae [0CBif, CrinkyBaHHs i3 Hociamu IM y pisHo-
MOBNEHHAM 3aBXau rnocigano Barome Micue MaHITHUX KOHTEKCTax Ta [EeMOHCTPYE [A0CUTb
B HaBYanbHWX MnporpamMax MOBHUX akynbre- BUCOKWIA piBEHb BONOAIHHA MOBOK Hedopmarnb-
TiB. «be3 cymHiBy, — ctBepakysas P. Jlago we HOTO CMiNKyBaHHS.
1961 p., — yMiHHS PO3MOBMATY IHO3EMHOK MO- Bu3HayeHHs piBHS BOMOAIHHA YCHOTO MOBIEH-
BOK € Haubinbll LiHOBaAHWUM i3 MOBMEHHEBUX HSA B ayauTOopil 34IMCHIOETLCA Nif Yac NOTO4YHOro
yMiHb» (Lado 239). 3HauyeHHsA YMiHHSA PO3MOB- Ta NigCyMKOBOIO KOHTPONIO BI4MOBIAHO 4O CTaH-
nATY iHo3eMHo Moeoto (IM) aHauHo 3pocno oc- AapTiB, siKi BU3HAYeHi B 3aranbHOEBPONEenchKUX
TaHHiM1 pokamu. Lle obymoBneHo, nepegycim, peEKOMEHAALIAX 3 MOBHO| OCBITW: BWKIMaAaHHS,
rnoBanizauiiHumMmn npouecamu, B AKX 3agisHa BUBYEHHs, ouiHka (3EP) (“Common European
YKkpaiHa — MOWMPEHHAM MiKHApOOHWX EKOHO- Framework”). Came 3a 4oONOMOror AeCKpUnTopiB
MiYHUX, KyNbTYPHUX, HAYKOBUX Ta akagemiqHuX i3 yCHOI nMpoAykuii (MOHOMOrYHE MOBIEHHS) Ta
BiAHOCKH i3 3apybiKHUMM napTHepamu, 4YacTi- YCHOI iHTepakuji (gianoriyHe MOBMEHHS) BU3HaYe-
LUMMMX NOAOPOXKAMU HALLKX rPOMafsAH 32 KOPAOH Hi TaKi KiNbKICHI Ta SKICHI NapaMeTpy rOBOPIHHS,
B AKOCTI TYPWCTIB, NPaLiBHWUKIB, CTYAEHTIB TOLLO. SIK HaneXHiCTb BUCNOBMNKBaHHA 40 NEBHOI cdepu
Hacnigkn Takux CTOCYHKIB Big4yBalOTbCA B Ha- CNifikyBaHHs, TeMaTuka Ta npobnemaTtuka amicTy
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